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18. 


Erlaß der Minifterien des Innern und der Finanzen vom 
25. September 1854. 
(Reichs⸗Geſetzblatt, LXXXI Stück, Nr. 236, ausgegeben am 26. September 1854), 
die kaſſemäßige Behandlung der Einzahlungen auf das, mit Allerhöchſtem Paten- 
te vom 26. Juni 1854, Nr. 158 des Reichs-Geſetz-Blattes, ausgeſchriebene Anle— 
hen und die Erfolgung der Schuldverſchreibungen betreffend. 


Im Nadhange zu den, mit dem Erlaſſe der Miniſterien des Innern und der 
Finanzen vom 5. Juli 1854, Nr. 159 des Reichs-Geſetz-Blattes, feſtgeſtellten Mo- 
dalitäten des, mit dem Allerhöchſten Patente vom 26. Sani 1854, Nr. 158 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, ausgeſchriebenen Anlehens, werden folgende weitere Beſtim— 
mungen zur allgemeinen Kenntniß gebracht: 

Mo flo 

Die nach der Beſtimmung des $. 18 des Erlaſſes der Miniſterien des Innern 
und der Finanzen vom 5. Juli 1854, Nr. 159, bei Einzahlung der erſten Rate 
gegen Rückſtellung des Zertifikates auszuhändigenden Anlehensſcheine, werden nur 
für Subſkripzionsbeträge, welche 20 fl. überſteigen, erfolgt. 

Bei den auf 20 fl. lautenden Eubffripzionen haben die ausgegebenen Anlehens⸗ 
zertifikate die Stelle der Anlehensſcheine zu vertreten, und es wird den Parteien, 
unter Belaſſung derſelben, eine Einzahlungstabelle (Formular Nr. 1) behändiget. 

Alle Einzahlungen müßen von den Kaſſebeamten auf den erfolgten Anlehens— 
ſcheinen, und bei Subſkripzionen von 20 fl. auf den erfolgten Einzahlungstabellen, 
oder ausnahmsweiſe auf dem Anlchenszertifikate ſelbſt, beſtätiget werden. 

$. 2. 

Für die von Gemeinden kumulativ für die einzelnen Gemeindeglieder unter 
Solidarhaftung der Gemeinde geſchehenen Subſkripzionen wird nur Ein, auf den 
ganzen derart ſubſkribirten Betrag lautender Anleheusſchein ausgefertiget, und über 
Anlangen die erforderliche Zahl von Einzahlungstabellen (Formular Nr. 2) der 
Gemeindevorſtehung zur Betheilung der einzelnen Gemeindeglieder erfolgt. 

Die Cinbebung der Einzahlungsraten von den einzelnen Gemeindegliedern, 
fowie die Abſtattung des Beitrages jedes Gemeindegliedes in der ihm behändigten 
Einzahlungstabelle, liegt unter entſprechender Beaufſichtigung der Gemeindevorſteh— 
ung ob, welche die geſammte Einzahlungsrate bei der Anlehenskaſſe abzuführen, 
die Schuldverſchreibungen dafür in Empfang zu nehmen, und an die einzelnen Ge— 
meindeglieder nach Gebühr zu erfolgen hat. 

$. 3. 

Für alle den Betrag ber Barkauzion überfteigenden Einzahlungen, es mögen 

dieſelden auf Anlehensſcheine oder Einzahlungstabellen (6. 1) geleiſtet fein, werden, 
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18. 
Rozrzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Finansów, 
u dnia 25 Września 1854, 
(Dziennik Praw Państwa, część LXXXI, Nr. 236, wydana dnia 26 Września 1854), 
o kasowém postępowaniu z wpłatami na pożyczkę rozpisana Najwyższym Paten- 
tem z dnia 26 Czerwca 1854, Nr. 158 Dziennika Praw Państwa, równie jak o 
wydawaniu zapisów długu. 


W dodatku do prawideł, ustanowionych rozporządzeniem Ministerstw Spraw 
Wewnętrznych i Finansów z dnia 5 Lipca 1854, Nr. 159 Dziennika Praw Pań- 
stwa, w przedmiocie pożyczki, rozpisanćj Najwyższym Patentem z dnia 26 Czer- 
wca 1854 Nr. 158 Dziennika Praw Państwa, podane zostają następujące dalsze 
jeszcze postanowienia do powszechnéj wiadomości, a te: 

F. 1. 

Rewers pozyezbi, mający być wystawiony stósownie do postanowienia $. 18 
rozrządzenia Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Finansów z dnia 5 Lipca 1854, 
Nr. 159, przy spłaceniu piérwszéj raty za zwróceniem certyfikatu; wydane będą 
tylko na kwoty subskrypeyjne, 20 ZIR. przechodzące. 

Przy subskrypcyach o 20 ZIR. wydane certyfikaty pożyczki zastępować będą 
miejsce rewersów pożyczki, i pozostawiając je sironom, wręczy się im tablica 
wpłat (formularz Nr. 1.) 

Wszystkie wpłaty potwierdzone być muszą na wydanych rewersach pożyczki, 
a przy subskrypcyach o 20 ZIR. na wydanych tablicach wpłaty, albo wyjątkowo, 
na samymże certyfikacie pożyczki. 

e 2. 

Na subskrypeye, poczynione kumulacyjnie dla pojedynczych gminy członków 
przy solidarnéj odpowiedzialności gminy, wystawiony będzie tylko jeden rewers 
pożyczki, obejmujący całą kwotę, w ten sposób subskrybowaną, i wydara zosta- 
nie przełożeństwu gminy na żądanie potrzebna liczba tablic wpłaty (formularz 
Nr. 2) do rozdzielenia między pojedynczych członków gminy. 

Sciągnienie rat wpłaty od pojedynczych członków gminy, tudzież potwier- 
dzenie spłaty uiszczonćj przez każdego członka gminy w wręczonćj onemuż ta- 
blicy wpłaty, należy przy odpowiednim dozorze do przełożeństwa gminy, które 
całą ratę wpłaty do kassy pożyczki odwieźć, wypadające zapisy długu odebrać 
i pojedynczym członkom gminy wedle należytości wydać ma: 


S 


Na wszelkie wpłaty przenoszące kwotę kaucyi, w gotowiznie złożonćj, bez 
różnicy, czy są wykazane w rewersach pożyczki czy w tablicach wpłaty (S. E 
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inſoweit dieſelben mit Schuldverſchreibungen nach dem Emmiſſionspreiſe berechnet 
ausgleichbar ſind, die gebührenden Staatsſchuldverſchreibungen auf Verlangen der 
Parteien, ſogleich erfolgt. 

Gs A 

Den Parteien ſteht es frei, die Kategorien der Staatsſchuldverſchreibungen, 
welche ſie zu erhalten wünſchen, zu bezeichnen, und ihre Ratenzahlungen, welche 
ohne Neft nicht mir Obligazionen ausgleichbar find, in der Art durch Aufzahlung 
zu ergaͤnzen, daß die Geſammteinzahlung genau einem Obligazionsbetrage entſpricht. 

Solche Ergänzungsbeträge werden als Vorauszahlungen auf die nächſte Ra⸗ 
te angeſehen und behandelt. 

8. 5. 

Auf Verlangen der Parteien werden auch Anweiſungen auf Obligazionen zu 
20 fi. nach dem Formulare Nr. 3 ausgeſtellt. 

Dieſe Anweiſungen vertreten ganz die Stelle von Obligazionen zu 20 fl. und 
werden unter Ausgleichung der Intereſſen auf jedesmaliges Anlangen gegen Obli⸗ 
gazionen höherer Kategorie, z. B. 5 Stück derlei Anweiſungen gegen 2 Dbliga- 
zionen zu 50 fl. oder 1 Obligazion zu 100 fl. ausgewechſelt. 

$. 6. 

Zur Erleichterung der Zinſenausgleichung werden auch Schuldverſchreibungen 
mit, am 1. April und 1. Oktober verfallenden Koupons hinausgegeben werden. 
W ZA 

Sollte bet einer Anlehenskaſſe der Vorrath an Obligazionen oder Obligazions⸗ 
Anweiſungen zur vollſtändigen Befriedigung der Parteien für die geleiſteten Ein⸗ 
zahlungen nicht ausreichen, fo wird der Partei mittlerweile ein ämtliches Rezepiſ⸗ 
ſe über die ihr gebührenden und nach Einlangen des erforderlichen Verlages bei 
der Anlehenskaſſe ſogleich zu erfolgenden Obligazionen ausgefertiget. 

§. 8. 

Die von den eingezahlten Beträgen nach den Beſtimmungen der $$. 4 und 17 
des Erlaſſes der Miniſterien des Innern und der Finanzen vom 5. Juli 1854, 
Nr. 159 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, bis letzten Dezember 1854 gebührenden 5pere 
zentigen Zinſen werden ohne Unterſchied, ob der eingezahlte Betrag als Kauzion zu 
dienen hat oder nicht, bei der Einzahlung ſelbſt durch Abzug an der letzteren ge- 
gen, von der Partei über den Zinſenbetrag auszuſtellende ungeſtempelte Quittung 
von der Anlehenskaſſe vergütet. 

ö $. 9. 
Vom 1. Jänner 1855 ab werden die, von den eingezahlten Beträgen gebüh— 
.,ergentigem Zinſen in Silber- oder Goldmünze, in foferne die Beträge 
nicht als Barkauzion zu dienen haben, in der Regel bei der Ausfolgung der Obli— 
gazionen oder Obligazions⸗Anweiſungen beglichen. 
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o ile takowe wyrównać sie dadzą zapisami długu, obrachowanemi wedle ceny 
emissyjnćj, wydane być mają natychmiast należące się zapisy długu stanu na żą- 
danie stron. 

F. 4. 

Pozostawione sobie mają strony, oznaczyć kategorye zapisów długu Stanu, jakie 
otrzymać sobie życzą, tudzież uzupełnić przez dopłatę raty, nie dające się bez 
reszty wyrównać obligacyami, w ten sposób, ażeby cała wpłata zupełnie od- 
powiadała kwocie obligacyi. 

Takie kwoty uzupełniające uważane i traktowane będą jako przedpłaty na 
ratę następującą. 

S. 5. 

Na żądanie stron wystawione im będą także assygnacye na obligacye po 29 
ZIR. podług formularza Nr. 3. 

Asygnacye takowe zastępują zupełnie miejsce obligacyj po 20 ZIR. i wymie- 
nione bedą każdego czasu na żądanie przy wyrównaniu prowizyj na obligacye 
wyższćj kalegoryi, n. p. 5 szluk assygnacyj takowych na 2 obligacye po 50 ZIR. 
albo na 1 obligacya po 100 ZIR. 

S. €. 

Celem ułatwienia wyrównania prowizyj wydane będą także zapisy długu z ku- 

ponami z dnia 1 Kwietnia i 1 Października. 
Se 

Jeżeliby w kasie pożyczki zapas obligacyj lub assygnacyj obligacyjnych nie 
był dostatecznym do zupełnego zaspokojenia stron wpłaty uiszczających, w ówczas 
wydanym będzie stronie tymczasem recepis urzędowy na obligacye jéj sie nale- 
żące, a wydać się jéj mające, jak skoro nadejdzie do kassy pożyczki zapas po- 
trzebny. 

$. 8. 

Piećproceniowe prowizye od kwot spłaconych przypadające wedle postano- 
wien S$fów 4 i 17 rozrządzenia Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Finansów 
z dnia 5 Lipca 1854 r. Nr. 159 Dziennika Praw Państwa, aż do ostatniego Gru- 
dnia 1854, powrócone zostaną przez kasse pożyczki bez różnicy, czy kwota wpłacona 
za kaucyą służyć ma lub nie, przy samćjże wpłacie przez potrącenie w nićj, za 
kwitem niesteplowanym, przez stronę na kwotę prowizyj wystawić się mającym. 


$. 9. 

Od dnia 1 Stycznia 1855 r. prowizye pięćprocentowe, od spłaconych kwot 
przypadające, w monecie srebrnéj lub zlotéj, o ile kwoty rzeczone nie maja 
służyć za kaucya w gotowiznie, wyrównane będą w powszechności przy wydaniu 
obligacyj lub assygnacyj na obligacye. 


= 
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Die Parteicn haben dabei jenen Zinſentheilbetrag an die Anlehenskaſſe herein 
zu erſetzen, welcher auf die Zeit vom beginnenden Verzinfungstage der ihnen er⸗ 
folgten Obligazion bis zu jenem Tage entfällt, von welchem ihnen die Verzinſung 
der geleiſteten Einzahlung gebührt. 

$. 10. 

Von jenen eingezahlten Beträgen, welche als Barkauzion dienen, werden vom 
1. Jänner 1855 ab, die gebührenden Sperzentigen Zinſen in Silber- oder Gold- 
münze in dem Falle, wenn die Barkauzion 190 fl. oder darüber beträgt, aut Ver⸗ 
langen der Partei entweder mit 5 vom Hundert der erliegenden Kauzion halbjäh⸗ 
rig verfallen am 1. Juli und 1. Jänner gegen ungeſtempelte Quittung erfolgt, 
oder nach Erlag der letzten Einzahlungsrate auf einmal dadurch beglichen, daß die 
für den Kauzionsbetrag nach dem Emiſſtonspreiſe zu 95 fl. für 100 fl. hinauszu⸗ 
gebenden Obligationen mit dem ganzen die Verzinſung vom 1. Jänner 1855 ente 
haltenden Kouponsbogen erfolgt werden. 

Die letztere Art der Zinſenbegleichung hat bei allen Barkauzionen einzutreten, 
welche weniger als 100 fl. betragen. 

§. Ut 

Bei allen Einzahlungen unter 19 fl., ſowie bei Reſtbeträgen von Einzahlungen, 
welche durch eine Obligazion oder Obligazions-Anweiſung zu 20 fl. nicht mehr 
ausgleichbar ſind, findet vom 1 Jänner 1855 ab, die Verzinſung nur kumulativ 
mit den weiteren Einzahlungen und mit Rückſicht auf den Zeitpunkt Statt, wo mit 
Einſchluß der, aus früheren Einzahlungen herrührenden Reſtbeträge eine Einzah- 
lungsſumme von wenigſtens 19 fl. erzielt oder überhaupt eine Ausgleichung durch 
Obligazionen möglich wird. 4 

Bei Sugſkripzionen auf 20 fl., welche erft im Laufe des fünften Jahres gänz⸗ 
lich eingezahlt werden, werden bei Erfolgung der Obligazionen die mittlerweiligen 
Zinſen der früheren Einzahlungen kumulativ mit 1 fl. 30 kr. Metallmünze vergütet. 


$. 12. 
Bei allen Zinſen⸗Hereinerſätzen find Kreuzer-Bruchtheile, wenn fie einen kale 
ben Kreuzer erreichen oder überſteigen, ſtets mit einem ganzen Kreuzer einzuheben, 
dagegen haben alle Kreuzer⸗Bruchtheile unter einem halben Kreuzer wegzufallen. 
Scheidemünze (Sechskreuzerſtücke) darf bei Zinſen⸗Hereinerſätzen nur zur Aus⸗ 
gleichung bis zum Belaufe von zehn Kreuzern angenommen werden. 
Verfallene Koupons des Anlehens werden auf Abſchlag des Zinſen-Hereiner⸗ 
ſatzes als Barſchaft angenommen. 
$. 13. 
Im Falle die Partei den Zinſen⸗Hereinerſatz nicht zu leiſten vermag, iſt der⸗ 
ſelben eine Obligazion mit dem nächſtfolgenden Zinſen⸗Termine hinauszugeben und 
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Strony winny będą przylém zwrócić do kasy pożyczki te kwotę w prowi- 
zyach, która przypada na czas między dniem początku prowizyi od wydanćj im 
obligacyi a dniem, od któréj im się należy prowizya od spłaty uiszczonćj. 


$. 10. 

Od kwot spłaconych, służących za kaucyę w gotowiznie, poczawszy od dnia 1 
Stycznia 1855, bedą należące sie pięćprocentowe prowizye w monccie srebrnéj 
lub zloiéj w przypadku, gdy kaucya w gotowiznie wynosi lub przenosi ZIR. 100, 
na żądanie stron albo po pięć od 100 kaucyi złożonćj z uplynioném półroczem na 
d. 1 Lipca i 1 Stycznia za kwitem niestęplowanym wydane, lub za złożeniem 
ostatnićj raty wplaly naraz przez to wyrównane, iż obligacye, mające być wy- 
dane na kwote kaucyi podług ceny emisyjnej po 95 ZIR. za 100 ZIR. wydane 
będą wraz z całym arkuszem kuponów, obejmującym prowizye od 1 Stycznia 
1655 r. 

Ostatni sposób wyrównania prowizyj nastapi przy wszystkich kaucyach w go- 
towiznie, wynoszących nmiéj niż 100 ZIR. 

F. 11. 

Przy wszystkich wpłatach nizéj ZIR. 19, tudzież przy resztujacych kwotach 
wpłat, nie mogących już być wyrównanemi przez obligacyę lub asygnacyę na 
obligacye o 20 ZIR. od dnia 1 Stycznia 1855, uprowizyonowanie nastąpić ma tylko 
kumulacyjnie z dalszemi wpłatami i ze względem na czas, gdzie włącznie kwot 
reszlujacych, z poprzednich wpłat pochodzących, osiagniona będzie summa wpłaty 
przynajmnićj w 19 ZIR. albo w ogólności możliwóm się stanie wyrównanie przez 
obligacye. 

Przy subskrypcyach na 20 ZŁR. które dopiéro w biegu piątego roku zupełnie 
wpłacone zostaną, wynagrodzone będą bieżące tymczasem prowizyę wpłat po- 
przednich kumulacyjnie w kwocie 1 ZIR. 30 kr. moneta brzeczącą przy wydaniu 
obligacyj. | 

$. 12. 

Przy kazdém powróceniu prowizyj do kassy ułamki krajcara, wynoszęce lub 
przenoszące pół krajcara, Ściągnione być mają zawsze po całym krajcarze, prze- 
ciwnie zaś odpadną od porachunku wszelkie ułamki krajcara niżćj pół krajcara. 

Moneta zdawkowa (sześciokrajcarówki) przyjętą bedzie przy wynagrodzeniu 
prowizyi do kassy tylko do wyrównania kwoty najdalej krajcarów dziesięciu. 

Wypłatne kupony pożyczki przyjętemi bedą za gotówkę na potrącenie wy- 
nagrodzenia kassie prowizyj. 

$. 18. 

Jeżeli strona nie jest w stanie zwrócić kassie prowizye, należy jćj wydać 

obligacye z następnym terminem prowizyj, a kwole prowizyj, obliczoną ze czas 
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der Intereſſen⸗Betrag für die Zeit von jenem Tage, von welchem ihr der Anſpruch 
auf die Verzinſung gebührt, bis zum Verzinſungs⸗Termine der ihr erfolgten Obli⸗ 
gazion berechnet, als Guthaben auf dem Anlehens⸗Scheine vorzumerken, deffen Be- 
richtigung oder Ausgleichung bei dem naͤchſten, von der Partei zu leiſtenden Zin- 
fen-Hereinerfaße ſtattzufinden hat. 

$. 14. 

Die Einzahlungen auf das Anlehen (ind, in ſofern nicht durch beſondere Be- 
ſtimmungen für einzelne Fälle anders verfügt wird, bei jener Anleheuskaſſe zu lei- 
ſten, bei welcher die Subſkripzions⸗Erklärung abgegeben worden iſt. 

Die Geſtattung der Übertragung von Anlehensſubſkripzionen, beziehungsweiſe 
der dießfälligen Einzahlungen von einer Anlehenskaſſe auf eine andere, ſowie die 
Bewilligung zur Umwechslung, Uenſchreibung oder Zertheilung von Anlehensſchei⸗ 
nen muß bei der Finanz⸗Landesbehörde Finanz⸗Landesdirekzion, Steuer⸗Dirckzionz 
in Wien bei dem Finanz⸗Miniſterium) von der Partei erwirkt werden. 

$. 15. 

Die Anlehenskaſſen haben ſich vor der Hand mit der Umwechslung der aus- 

benen Anlehens⸗-Staats⸗Schuldverſchreibungen gegen größere und kleinere nicht 
zu befaſſenz es wird jedoch die Verfügung getroffen, daß dieſe Umwechslungen auf 
Verlangen der Parteien bei der Univerſal-Staats- und Banko-Schuldenkaſſe in 
Wien oder im Wege der Landeshaupt⸗ Got, oder Zentral-) Kafen eheſtens 
effektuirt wer den koͤnnen. 

Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Baumgartuer m. p. 
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od dnia, od klörego się jéj prowizya należy aż do terminu, w którym przypada 
prowizya od obligacyi wydanćj, zanotować jako należytość jéj na rewersie po- 
Zyczki, którego spłacenie lub wyrównanie miejsce mieć winno przy nastepném 
wynagrodzeniu kassie prowizyj, jakie slrona uiścić ma. 


$. 14. 

Wpłaty na pożyczkę uiszczone być winny w téj kassie pożyczki, do któréj 
oświadczenie suhskrypcyjne podaném zostało, jeżeli nie jest osobnemi postano- 
wieniami w pojedynczych przypadkach eo innego zarządzonćm. 

O pozwolenie do przeniesienia subskrypcyj na pożyczkę, względnie przypa- 
dających wpłat z jednéj kassy na drugą, tudzież o pozwolenie do wymienienia, 
przepisania lub rozdzielenia rewersów. na pożyczkę dopraszać się ma strona u 
Władzy krajowćj Finansowćj (Dyrekcyi krajowéj Finansów, Dyrekcyi podatków; 
w Wiédniu w Ministerstwie Finansów). 

F. 15. 

Kassy pożyczki nie powinny się tym czasem zajmować wymianą wydanych 
obligacyj na większe lub mniejsze; wszakże nastąpi zarządzenie, ażeby jak naj- 
rychlćj urzeczywistnione być mogły wymiany takowe na żądanie stron w uniwer- 
salnćj kassie Rządowćj i Bankowćj kasie długów we Wiédniu lub w drodze kass 
głównych krajowych (Filijalnych albo centralnych). 


Baron Bach mp. Baron Baumgartner mp. 


Formulare Nr. 1 
Nummer des Zertifikates. 


Einzahlungs⸗ Tabelle 


über Anlehens-Subſkripzionen von 20 Gulden. 
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„| 24. Februar | 
1655 
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Anmerkung. Jene Subſkribenten, welche die Kauzion bar geleiftet haben, erhalten die gebührende 
Staats⸗ Schuldverſchreibung bei Einzahlung der 45. Rate, welche für fie ble fette tft. 


24. Auguſt 
1855 


30 


Hane des Sue — 
Die Kamion wurde baar erlegt mit . . fl. | 
K | Die Einzahlung E Die Einzahlung 
E | E 
ZS | E peras >|. i Betrag 
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Z | am | Kreu⸗ ſtattet am | = am Kreu⸗ ſtattet am 
E zern E zern 
eo | i eo KŚ. l. AE 
30. Selene | 30. Marz | 
| 1| 1854 | SÉ | | 6 ` 1855 a 
6. November 6. Mat 
| 2| — 1854 2 | | T| 4855 Sak 
- | 19. D 6 19, Juni 
Dezember Juni 
| | 1854 B? 8 1865 30 
| M 
| 18. Sánner 18. Juli 
| ` 1855 30 | 9| 1855 38 


18. Eriaß ber Miniſter ien des Innern und ber Finanzen vom 25. September 1854. 


Formularz Nr. 1. 
Numer certyſikatu. 


Tablica wpłaty 


na subskrypeye w pożyczce o 20 Złotych Reńskich. 
WT uiskrybenta Mr... temp rtp 


Kaucya złożoną została w kwocie . . . ZłR. 


Rata wpłaty 
Rata wpłaty 


1 30 Września 30 


1854 1855 


30 Marca I 30 
HUA L IX 


2 a WD 30 


6 Maja 
1854 = 


1855 


3 12 Grudnia 30 


12 Czerwca 
1854 90 


1855 TA 
18 Lipca 3 7 


18 Stycznia 
: 1855 i 


© 


W p ła W p y a ta 
ma być kwota została nia być kwota została 
wkraj- wkraj- 
uiszczoną carach uiszczoną uiszczoną caja niszczoną 
* 1855 


5| 24 1855 85 3 10 24 Sierpnia 
| 1855 > 1855 | 3 
Ben 
Uiwcoga, Subskrybenci, którzy kaucyę w gotówce złożyli, otrzymają należyty zapis ¿fuga 
stanu przy wpłacie raty 45, dla nich ostatniej, 
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18. Erlaß der Minifterien des Innern und der Finanzen vom 25. September 1854, 
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26 18. Erlaß ber Minifterien des Innern und der Finanzen vom 25. September 1854. 


Formulare Nr. 2. 


Nummer des Zertifikates 


Skueraie 4 Gemeinde d 


Einzahlungs-Tabelle 


"s | | 
Betrag, * 
Bertrag Betrag] Beſtäri⸗ Betrag Beſtäti⸗ 
TT ` 2 Pf Der er⸗ 
$ Die Einzah⸗ der Wurde folgten gung über c Die Einzah⸗ der Wurde fofgten||gung über 
€ lung ift zu einzelnen abge- Obli⸗ || pie gelei: A El] fung if zu einzelnen abge: || Obli⸗ || vie gelei- 
= Mate ftattet || gazio: | = è Rate ftatter |j gazio- ftet 
|| teiften am á nen ſtete B=|| (eigen am am || nen cte 
= — — Zahlung HE — — Zahlung 
fl. Tir. có A. |fr. 


mit 27, Perc.| 


Mud r m ke ag | 
6. November Fer 
2 854. 


185 
mit 2% Perc. mit boa erc. 


Ge 
E 


Y 3 HH IB 


IIe 


19. Dezember | 12. Suni 
3| ` 1854 1855 
yá 2½ Perc lie 212 Perc. 
pl: E T E LEE — e 
18. Jänner 18. Juli 
4 1855 9 1855 
mit 214 E mit 2½ Perc. 
NEU AW. A MEI 
24. Sebruar 24. Auguft 


mit 2½ Perc. mit 2½ Perc. 


1855 a | 1855 


5 
| | 


Anmerkung. Sene Enbjfribenten, welche bie Kauzion bar geleiftet haben, erhalten bic für die Kauzion gebühren⸗ 
den Staats⸗ Schuldverſchretbungen kei Einzahlung der 45. Rake, welche für fie tic lette ift. 


18. Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Finansów z dnia 25 Września 1854. 


Formularz Nr. 2. 
Numer certyfikatu.......................... z 


Urząd poborowy................. m 


Tablica wpłaty 
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na subskrybcyę w pożyczce o Zotych Reńskich. 


Nazwisko subskrybenta: 


r i w "PO złożoną została w kwocie . . ZR. . . xr. na TW "GRE * 
Kwota 2| Kwota 
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jw 2 V procent | w 214 procent | 
I 


GMINA ausus 4 


Uwaga. Subskrybenci, Etórzy kaucye gotówka złożyli , otrzymają zapisy długu stanu, na kaucyę przypadające, 


przy wpłacie raty 45, dla nich ostatniéj. 


fl. U kr. 


Bertrag 
| Die Einzah⸗ Der Wurde 
S| fung ijt zu einzelnen | abge: 
| Rate || fattet 
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b E A ————————— —— 
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18. Erlaß der Miniſterien des Innern und der Finanzen vom 25. September 1854. 
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18. Rozrzadzenie Ministerstw Spraw Wewnetrznychi Finansów, z dnia 25 Września 1854. 
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18. Erlaß ber Miniſterien des Innern und ber Finanzen vom 25. September 1854. 
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18. Rozrzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Finansów z dnia 25 Września 1854. 
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Kwota 
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I 
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| | 
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Formulare Nr. 3. 


ANWEISUNG 
auf cine Obligation zu 20 Gulden. 


— A — — 


De Uiberbringer dieser Anweisung erhält auf Verlangen von der k. k. 
g g g 
Anlehens - Kasse eine Obligation des Anlehens vom 26. Juni 1854 zu 20 


Gulden mit der Verzinsung vom 1. Jänner 1855. 


Wien am 1. September 1854. 


Von der k. k. Universal-Staats- Schuldenkasse. 


(Trockener Stempel.) 
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Formularz Nr. 3. 


ASYGNACYA 
na obligacyę o 20 Złotych Reńskich. 


— 22 — 


O kaziciel niniejszéj asygnacyi otrzyma na żądanie od c. k. kassy pożyczki 
obligacye na pożyczkę z dnia 26 Czerwca 1854 o 20 Zlotuch Nei- 
skich z prowizya od 1 Stycznia 1855. 


Wiedeń dnia 1 Września 1854. 


Od c. k. uniwersalnćj Kassy długów Państwa. 


(Stepel suchy.) 
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